
16 Gesetzblatt Teil I Nr. 1 — Ausgabetag: 5. Januar 1972

§5
1. Das Protokoll bedarf der Ratifizierung. Der Aus­

tausch der Ratifikationsurkunden erfolgt in Berlin.
2. Das Protokoll tritt am Tage des Austausches der 

Ratifikationsurkunden mit Gültigkeit ab 28. Fe­
bruar 1970 in Kraft.

§ 6
Das Protokoll bleibt solange wie der am 13. Juli 1957 

in Warschau Unterzeichnete Vertrag zwischen der Deut­
schen Demokratischen Republik und der Volksrepublik 
Polen über die Zusammenarbeit auf dem Gebiet der 
Sozialpolitik in Kraft.

Dieses Protokoll wurde in Warschau am 14. Oktober 
1971 in zwei Exemplaren, jedes in deutscher und pol­
nischer Sprache, ausgefertigt, wobei beide Texte die 
gleiche Gültigkeit haben.

Für den Staatsrat der Für den Staatsrat der
Deutschen Volksrepublik Polen

Demokratischen Republik 
gez.: R a d e m a c h e r  gez.: K r u k o w s k i

Protoköl
do Umowy pomi$dzy Niemieckq Republik^ 

Demokratycznq i Polskq Rzeczqpospolitq Ludowq 
о wspolpracy w dziedzinie polityki spolecznej, 

podpisanej w Warszawie dnia 13 lipca 1957 roku.
Rada Panstwa Niemieckiej Republiki Demokratycznej 

i Rada Panstwa Polskiej Rzeczypospolitej Ludowej prag- 
ngc uzupelnic i zmienic U mow? pomigdzy Niemieckg Repu­
blika Demokratyczna i Polska Rzeczapospolita Ludowa
0 wspölpracy w dziedzinie polityki spolecznej, podpi- 
sana w Warszawie dnia 13 lipca 1957 roku, postanowily 
zawrzec Protoköl do tej Umowy i wyznaczyly w tym 
celu swych pelnomocniköw, а mianowicie:

Rada Panstwa Niemieckiej Republiki Demokra­
tycznej Horsta Rademachera 
Przewodniczacego Panstwowego Urz^du Pracy 
i Plac,
Rada Panstwa Polskiej Rzeczypospolitej Ludowej 
Michala Krukowskiego 
Przewodniczacego Komitetu Pracy i Plac,

ktörzy po wymianie pelnomocnictw, uznanych za dobre
1 sporzadzone w nalezytej formie, zgodzili si? na nast?- 
pujace postanowienia:

§ 1
Artykul 4 Umowy uzupelnia sie ustgpem 6 w nastg- 
pujacym brzmieniu:

„/6/ Rzgdy lub z ich upowaznienia centralne organy 
obu Paristw moga ustalic w drodze porozumienia 
szczegölne zasady ubezpieczenia spolecznego pracow- 
niköw, zamieszkalych na terytorium jednego Pan­
stwa i skierowanych do zatrudnienia w zakladach 
pracy drugiego Panstwa. Stosuje sie to röwniez do

udzielania swiadczen tym pracownikom i czlonkom 
ich rodzin oraz do pokrywania kosztöw swiadczen.“

§ 2
Artykul 5 ustep 4 Umowy otrzymuje nastepujgce 
brzmienie:

„/4/ Pracownicy zamieszkali na terytorium jednego 
Panstwa i skierowani do zatrudnienia w zakladach 
pracy drugiego Panstwa otrzymujg swiadczenia 
pienigzne okreslone w ustepie 1 z instytucji ubezpie- 
czeniowej Panstwa miejsca zatrudnienia, jezeli poro- 
zumienie przewidziane w artykule 4 ustep 6 nie 
ustali inaczej.“

§3
Artykul 5 Umowy uzupelnia sie ustepem 5 w nastgpujg- 
cym brzmieniu:

„/5/ Jezeli ubezpieczony lub rencista albo upraw- 
niony czlonek jego rodziny zmarl w czasie tym- 
czasowego pobytu na obszarze drugiego Paristwa i 
zostal tu pogrzebany, zasilek pogrzebowy wyplaca 
instytucja ubezpieczeniowa tego Panstwa wedlug 
stosowanych przez nig przepisöw osobom, ktöre 
pokryly koszty pogrzebu, о ile mieszkajg one w 
Panstwie, w ktörym zmarly zostal pogrzebany.
Jezeli zmarly zostal przetransportowany do Panstwa, 
w ktörym przed ämiercig mial stale miejsce pobytu, 
zasilek pogrzebowy wyplaca instytucja ubezpie­
czeniowa tego Partstwa.“

§4
Artykul 19 ustep 2 Umowy uzupelnia sie nastepujgcym 
zdaniem:

„Umowa ulega przedluzeniu na kazde dalsze trzy- 
letnie okresy, jezeli nie zostanie wypowiedziana przez 
jedng ze Stron na 6 miesiecy przed uplywem danego 
trzyletniego okresu.“

§5
1. Protoköl niniejszy podlega ratyfikacji. Wymiana 

dokumentöw ratyfikacyjnych nastgpi w Berlinie.
2. Protoköl wejdzie'w zycie w dniu wymiany doku­

mentöw ratyfikacyjnych z mocg od dnia 28 lutego 
1970 roku.

96
Protoköl pozostanie w mocy tak dlugo jak Umowa 

pomlgdzy Niemieckg Republik^ Demokratyczng i Polskg 
Rzeczgpospolitg Ludowg w dziedzinie polityki spolecz­
nej, podpisana w Warszawie dnia 13 lipca 1957 roku.

Protoköl niniejszy sporzgdzono w Warszawie dnia 
14 pazdziernika 1971 roku w dwöch egzemplarzach, 
kazdy w jezykach niemieckim i polskim, przy czym oba 
teksty majg jednakowg moc obowigzujgcg.

Z upowaznienia Rady 
Panstwa 

Niemieckiej Republiki 
Demokratycznej

Z upowaznienia Rady 
Panstwa 

Polskiej Rzeczypospolitej 
Ludowej

R a d e m a c h e r K r u k o w s k i
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